
Военная помощь из города Куиэрши изо всех сил поспешила в деревни только для того, чтобы
обнаружить, что 1000 полу-орков, которая напала на нее, была полностью уничтожена Е Чуи и
его компанией. Вокруг остались только истекающие черной кровью трупы полу-орков, которые
показывали всю трагичность развернувшейся здесь битвы. Многие люди, которые наблюдали
эту картину, в душе непроизвольно начали думать "А эти полу-орки оказались не такими уж и
страшными", однако все больше людей начали испытывать благоговейный трепет перед Е Чуи.

Почти 10 000 спасательных войск прибыло группа за группой в деревню, но им ничего не
осталось, кроме как выступить в качестве уборщиков. Кроме того, так же были организованы
поисковые отряды, которые должны были выяснить, остались ли где-то поблизости еще полу-
орки.

Воспользовавшись тем, что люди вокруг были заняты своими делами, Е Чуи незаметно
отправил тело серебряного полу-орка в свою гробницу и запер его в изолированном
пространстве внутри святилища. Он на своем опыте убедился насколько мощной была защита
этого полу-орка, так что теперь хотел более детально изучить волшебную матрицу, которая
была нанесена на его кожу, чтобы в последующем использовать ее для себя.

Жители деревни так же полностью осознавали, что они смогли выжить лишь благодаря Е Чуи
и его компании, таким образом их благодарность ему было невозможно высказать словами. На
самом деле для Е Чуи так же стало полной неожиданностью, что вера этих людей в него
окажется настолько сильной. Опять же, воспользовавшись моментом, что никто не обращал на
него внимания, он нашел самого влиятельно старика в деревни, который выполнял функции
старейшины деревни и тихо рассказал ему кое-какие вещи, оставив 300 золотых на развитие
деревни. Теперь жители этой деревни стали его паствой, таким образом, он обязан был
позаботиться о их будущем, не так ли?

Так же Е Чуи решил оставить свою статую у селян, но дабы избежать неприятностей, Е Чуи дал
четкие инструкции старику, по поводу того, что он должен спрятать ее в статую из глины
других богов, чтобы ввести в заблуждение других людей.

В любом случае, Е Чуи все еще нужно было распространять учение о Божественном облаке и в
других местах, кроме города Штайн...

Наконец, эта долгая ночь закончилась и Е Чуи со своими товарищами снова вернулись в отель
Старика Джона в городе, чтобы вымыться и насладиться сытной едой.

"Ты точно уверен в том, что я обладатель королевской крови?" за обедом Е Чуи пристально
посмотрел на сидящего рядом Дейтона, который ел за десятерых, а на его лице было
выражение детектива, которые проводил расследование.

"Абсолютно!" Дейтон впихнул свой рот большой кусок пирога и проглотил его и не переставая
есть дальше, сказал: "В империи Матан потомки королей хоть и редко, но встречаются за
пределами императорской семьи. 50 лет назад в империи вспыхнула большая гражданская
война, многие из потомков королевской семьи погибли, но так же были и те, кто не смотря на
свое происхождение, оказался за пределами династии. Так что это, в принципе, и не
удивительно. Вполне возможно, что ты так же можешь быть незаконно рожденным сыном
какого-нибудь потомка королевской крови. Ну, независимо от обстоятельств, ты являешься
потомком королей и это не подлежит абсолютно никакому сомнению!"

В империи Матан, как и на всем континенте Айген-Даз, действовала строгая иерархия классов.
Всего было 4 класса: Королевская династия, знать, рыцари и простолюдины.



Если рассказывать в двух словах, то королевская династия - это люди, которые обладали
королевской родословной. Кроме самого императора в эту группу входили все его потомки и
кровные родственники: браться, дяди, наследники. Все они наследовали титул принца. Но, как
правило, принцами называли только непосредственных потомков императора. Главным их
отличием было то, что они могли унаследовать титул крон-принца, а вместе с ним и всю
империю, все остальные наследники, которые не стали крон-принцами, получали титул
потомков королевской династии или иначе их еще называли младшими принцами. (?!)

Дочери и братья императора назывались великими князьями (княгинями), сыновья императора
назывались наследными принцами, а наследный принц, который должен был унаследовать
титул императора, назывался крон-принцем.

Так же еще были те, кто женился или выходил замуж за потомков королевской династии.
Однако, несмотря на то, что они так же становились частью династии, они не являлись
носителями королевской крови и соответственно не имели полной силы наследников династии.
Другими словами они не могли даровать Силу клятвы.

Выражение Е Чуи стало несколько озадаченным. Когда он переродился в этом теле, он узнал,
что он был сиротой. По словам отца Дебби, Джорджа, он нашел его в пустыне за пределами
города Штайн. Благодаря старику Джорджу и смутным воспоминаниям Хаммера, Хаммер смог
выяснить, что он родился в одной из деревень пустоши. Таких деревень там было несметное
количество. Из-за нападения магических зверей, деревня была полностью разрушена, а сам
Хаммер стал бродягой пустоши, пока не встретил старика Джорджа. Старик решил приютить
его у себя, так как обнаружил в нем талант мага.

Вполне возможно, что он действительно обладал королевской родословной, так как множество
из подобных деревень были основаны солдатами, которые сумели пережить хаос войны. Хоть
шанс такого события был ничтожно мал, но он не был равен нулю...

Но в данный момент Дейтон был свято уверен в том, что Е Чуи являлся обладателем
королевской родословной, так как он смог даровать Силу клятвы Ифей Я.

А его статус сироты был самым ярким тому доказательством! Е Чуи мог быть просто брошен
королевской династией.

"И что нужно для того, чтобы доказать свою принадлежность к королевской родословной?"
спросил Е Чуи Дейтона.

Дейтон странно посмотрел на Е Чуи, так как его вопрос несколько удивил его, но затем он
серьезно ответил: "Есть только один способ проверить королевскую родословную. Это самый
эффективный способ и его невозможно фальсифицировать!"

"И что же это за способ?" несколько нервно спросил Е Чуи.

Дейтон вытер свой рот и сказал:"Кандидат должен даровать Силу клятвы своему рыцарю.
Только обладатели королевской крови способны на это."

Е Чуи: "..."

"А что насчет потомков королевской родословной из других империй?" немного подумав,
спросил Е Чуи: "Что если я королевский потомок другой империи? Как проверить это?"

"Не парься по этому поводу. Дело в том, что Силу клятвы может дать только местный



правитель местному населению, другими словами, если бы ты был королевским потомком из
другой империи или даже потомком империи, которая ранее была на месте империи Матан, ты
не смог бы даровать силу клятвы кому-либо на этой территории!" терпеливо все объяснил
Дейтон, а затем не понимая колебаний Е Чуи, спросил: "Хаммер, почему мне кажется, что ты
очень сильно сомневаешься в своей принадлежности к королевской родословной?"

"Ну..." хоть это все и звучало правдоподобно, но не было правдой. Похоже, что несмотря на то,
что все знали, что "божественная сила" способна даровать силу клятвы, никто просто не мог
поверить в то, что Е Чуи мог совершить настолько возмутительную вещь, как украсть "силу
Бога". Куда охотнее люди поверили бы в то, что он является потомком королевской
родословной. Таким образом, ему это было только на руку и продолжил свой расспрос: "А у
королевской крови есть какие-нибудь еще характерные особенности? Например, можно ли
определить там по составу крови, что она принадлежит к королевской родословной?"

"И как ты себе это представляешь?" воскликнул Дейтон, не зная, что сказать на это: "Ты
слишком сильно заморачиваешся на этот счет. Кровь есть кровь, как она может отличаться?
Даже королевская кровь совершенно ничем не отличается от обычной крови. Лишь потому, что
эти люди являются правителями этой земли, им была дарована возможность наделять других
людей Силой клятвы."

"Понял..." Е Чуи, наконец, успокоился и кинул своей головой: "Думаю, что теперь я во всем
разобрался."

После этого, Е Чуи стал расспрашивать Дейтона о королевской родословной и тот со всей
серьезностью отвечал на его вопросы. В конечном итоге, Е Чуи, наконец, принял решение
выдать себя за потомка королевской родословной, так как это помогло бы ему решить очень
много проблем. Даже рыцари Бога Семи богов уже стали просто легендой, сама церковь
существует уже бесчисленное количество лет, а магов, которые были бы заинтересованы в
технологии церкви сбора Силы веры, было очень не много, не говоря уже о том уровне
понимания силы церкви, каким обладал Е Чуи. И даже если кто-то знает тайну Силы веры, они
не посмеют провоцировать церковь, изображая преданных ее последователей. Таким образом,
изменение "божественной силы" на королевскую, по крайне мере, позволило бы в будущем
вызвать не так много проблем и шума.

Это было очень удобно, королевская родословная была выше по статусу, чем благородная
банда аристократов в виде Дуоши и Айгула. Е Чуи был готов поспорить, что когда Дуоши
узнает об этом, то будет просто в неся от ярости!

Вчера Айгул умер от "Божественной кары". Кроме того, находившийся в этот момент в
непосредственной близости, епископ Ан Лизи так же был серьезно ранен, а Дуоши, которая
находилась дальше всех от Айгула, просто упала в обморок. Поскольку Ифей Я очень
переживала за спасение Е Чуи и компании, то не добила ее. В результате, когда Е Чуи
вернулся сегодня утром в город, то обнаружил, что от Дуоши и след простыл. Не нужно было
быть семь пядей во лбу, чтобы догадаться о том, что проведя ночь в городе, она отправилась в
столицу за помощью.

Таким образом, как только Е Чуи отправиться в путь в столицу, семьи Дуоши, Донны и Айгула,
без сомнений, используют все свои силы, чтобы избавиться от него.

Если они хотели убить его, то это время было идеальное для этого.

"Если они узнают, что ты обладатель королевской родословной, то имей они даже в 10 000 раз



больше мужества, они не посмели бы тронуть тебя." Дейтон так же понимал всю серьезность
их ситуации: "У меня есть красный сокол, чтобы сообщить в столицу о том, что ты обладаешь
королевской родословной, но процедура предоставления тебе официального статуса члена
императорской семьи может занять довольно много времени, поэтому ты все еще находишься в
большой опасности."

"О как..." Е Чуи спокойно улыбнулся: "Мы сами сумели уничтожить 1000 полу-орков, так чего
нам опасаться их?"

"Тебе не стоит недооценивать наследие аристократических семей..." Дейтон покачал своей
головой, а затем подумав о чем-то, он сощурил свои глаза и, покосившись на Е Чуи, сказал:
"Честно говоря, я удивлен, что ты смог так долго скрывать от меня то, что маг Хаммер и
Стальной мечник это одна и та же личность... Ты действительно пугаешь меня."

"Я отнесся к тебе, как к брату, позволив узнать эту тайну, так что, пожалуйста, не разболтай
ее." сказал Е Чуи, глядя на Дейтона.

"Не переживай, поверь мне, что никто не узнает эту тайну от меня." так же серьезно заявил
Дейтон, глядя на Е Чуи: "Я клянусь тебе своей рыцарской честью! Если я выдам твои секреты,
то после этого пускай все лакомства в этом мире станут для меня совершенно безвкусными!"

Для толстяка это, безусловно, была самая ужасная клятва из возможных!

Кроме того, возможно он оговорился, но сказал, волшебные слова "Я клянусь тебе".

Тогда Е Чуи загадочно сказал: "... Ты сам это сказал."

****************************************

В любом городе есть какие-нибудь уединенное и заброшенное место. И независимо от того,
насколько оживленным и процветающим был город, в нем всегда можно было найти подобное
место. В городе Ангела таким местом было скопление улиц в его западной части.

В данный момент на улице был день, но здесь царил вечный туман, создавая атмосферу
сумрака и опустения.

Фигура в черной мантии, спотыкаясь шла под одной из этих улиц, тщательно избегая грязи на
земле и валяющихся там нищих и пьяниц. В конечном итоге фигура добралась до потрепанной
таверны.

Эта таверна была очень маленькой, а на куске дерева, которое служило вывеской, можно было
прочитать "Таверна Пыльный ветер". Человек в черной мантии на мгновение посмотрел на нее,
словно сверяясь то ли это место, а затем толкнул дверь и вошел внутрь.

Поскольку сейчас был день, в таверне было не очень много людей, а бармен за стойкой лениво
протирал свои стаканы. Услышав, что кто-то вошел, он посмотрел на вновь прибывшего
человека, а затем снова вернулся к своему занятию.

Человек в черном сел за стойку.

"Мне, пожалуйста, три стакана вина из Листьев трупа" мягко сказал человек в черном.

На мгновение бармен заколебался, а затем поставив стакан на стойку и пристально наблюдая



за гостем в черном сказал: "Это вино очень горькое."

"Мне нравится вкус этого вина." с улыбкой ответил человек в черном.

"И чего же желает наш гость?" рассмеялся бармен. Похоже, что предыдущая часть диалога
была своего рода паролем.

"Я хочу жизнь этих людей." человек в черном положил несколько фотографий на стойку. На
них были изображены Е Чуи, Дебби, Вивиан, Ифей Я, Стальной мечник и даже Дейтон. Затем
человек в черном достал из своего кольца три жетона: жетон с черным медведем, жетон с
тремя жаворонком и жетон с пылающей змеей.

А затем он продолжил: "В данный момент они находятся в городе Куиэрши. С помощью
матрицы телепортации следующим городом на их пути станет город Ангела. Семьи Фрей,
Мартел и Хайтаэр желают, чтобы они исчезли."

"Эти люди не выглядят очень сильными." бармен на мгновение испытал шок. Черный медведь
был символом семьи Мартел, Три жаворонка были символом семьи Хайтаэр, а огненная змея
была символом семьи магов Фрей. Эти три семьи были тремя главными силами империи и
сейчас они объединились, чтобы убить несколько жалких людей... Это было крайне необычно!
Более того, они пришли сюда не скрывая того, что хотели убить этих людей. Обычно, заказчик
всегда скрывал свою личность, но в данный момент они совершенно не скрывались. Это
доказывало насколько сильна была их ненависть к этим людям.

Человек перед ним ни только не скрывал своей принадлежности, но даже пришел в такое
место, как Таверна Пыльного ветра, чтобы выполнить свою цель.

Бармен посмотрел на несколько портретов и сказал: "Похоже, что жизнь этих людей очень
дорогая."

"Цена не имеет значения." улыбнулся человек в черном: "Вы же знаете, что у эти три семьи
никогда не испытывали нехватки в деньгах, не так ли?"

Тогда бармен рассмеялся: "Я мобилизую всех убийц таверны Пыльного ветра, как только эти
люди появятся в портале города, мы бросим все свои силы, чтобы убить их..."

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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